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CARATTERISTICHE PRINCIPALI - MAIN FEATURES - PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES - CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

Svuotamento da acque piovane,d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di raccolta. Prelievo da vasche di raccolta 

di acque piovane per piccole irrigazioni a scorrimento di orti e di giardini. Travaso di acqua chiara da serbatoi e 

vasche. Pompaggio di acque sporche con corpi solidi in sospensione (solo serie VOX).

A RICHIESTA: Speciali voltaggi e frequenze a richieste.

CARATTERISTICHE:
• Motore a secco raCreddato dal liquido pompato;

• Doppia tenuta meccanica: doppio anello di tenuta lato

   motore, tenuta meccanica a bagno d’olio lato pompa;

• Immersione massima: mt. 5;

• Grado di protezione IP 68;

• Classe di isolamento: F;

• Temperatura max liquido pompato: 35°; 

• Passaggio libero: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

      20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

• Versioni: 

   Monofase 220-277V/50Hz o 220-277V/60 Hz con 

   protettore termico incorporato e condensatore

   permanentemente  inserito. 

• Cavo standard: 

   Monofase:10 metri H07RN-F per versione normale (aut-man)

                          5 metri H07RN-F solo per versione automatica 

   

PREVALENZA: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

PORTATA: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENZA NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGGIO SOLIDI FINO A 10 mm. (serie VOX 20 mm)

PUMP HEAD: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

DELIVERY: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

RATED HORSEPOWER: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

SOLID MATTER BYPASS up to 10 mm (series VOX 20 mm)

HAUTEUR MANOMETRIQUE: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

DEBIT: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

PUISSANCE NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGE SOLIDES JUSQU’À 10 mm. (séries VOX 20 mm)

ALTURA MANOMETRICA en m.C.a: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

CAUDAL: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENCIA NOMINAL: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASES SOLIDS HASTA 10 mm (serie VOX 20 mm)

ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI

DRENAGGIO PER ACQUE 

CHIARE E SPORCHE

SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS FOR 

WHITE AND DIRTY WATER DRAINAGE

ELECTROPOMPES SUBMERSIBLES 

DRAINAGE POUR EAU CLAIRE ET SALE

ELECTROBOMBAS SUMERGIBLES DRENAJE

PARA AGUA LIMPIA Y SUCIA 

MIZAR AISI 304



       91www.bopemaitalia.it

Vidange de l’eau de pluie, infiltration. de puits ou réservoirs de collecte. Retrait des 

réservoirs de collecte d’eau de pluie pour petites irrigations coulissantes des jardins 

et jardins. Transfert d’eau claire des réservoirs et des réservoirs. Pompage d’eau salée 

avec des corps solides en suspension (série VOX uniquement).

CARACTÉRISTIQUES:
• Moteur sec refroidi par le liquide pompe);

• Double joint mécanique: bague d’étanchéité double côté,

   moteur, joint mécanique dans le côté pompe à bain d’huile;

• Immersion maximale : mt. 5;

• Degré de protection IP 68;

• Classe d’isolation: F;

• Température  max du liquide pompè: 35°; 

• Passage libre: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

                                 20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX;

• Versions: 

Monophasé 220-277V / 50Hz ou 220-277V / 60 Hz 

Avec la protection thermique integre  et condensateur 

permanent inséré.

• Câble standard:

    Phase unique: 

    10 mètres H07RN-F pour la version normale (aut.-man.)

    5 mètres H07RN-F uniquement pour la version 

     automatique. 

Vaciar del agua de lluvia, infiltración. De pozos o depósitos de recogida. Retiro de tanques 

de recogida de agua de lluvia. Para pequeños riegos correderos de jardines y jardines. 

Traslado de agua clara de depósitos y depósitos. • Bombeo de agua sucia con cuerpos 

sólidos. En suspensión (solo serie VOX)

BAJO PEDIDO: voltajes y frecuencias especiales bajo pedido

CARACTERÍSTICAS:
•  Motor seco refrigerado por el líquido bombeado;

• Sello mecánico doble: anillo de sellado lateral doble motor,

   sello mecánico en lado bomba baño de aceite;

• Immersione máxima: mt. 5;

• Grado de protección IP 68;

• Clase de aislamiento: F;

• Temperatura max del líquido bombeado: 35 °;

• Paso libre: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

       20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

• Versiones: 

 Monofásicos 220-277V / 50Hz o 220-277V / 60 Hz 

protección térmica incorporda  y condensador permanente 

insertado.

• Cable estándar:

    Monofásicos: 

    10 metros H07RN-F para versión normal (aut.-man.)

    5 metros H07RN-F solo para versión  automática.

Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out. Garden and vegetable-garden 

mini flood irrigation system rainwater catch tank pump down. White water pump over 

from reservoirs and vats. Pumping dirty water with possible floating solid contents (only 

VOX series).Pumping aggressive liquid.

ON REQUEST: Customised and frequency rating available on demand.

DESIGN ENGINEERING:
• Semi wet motor watercooled;

• Double mechanical seal: double seal ring -engine face

   oil bath mechanical seals pump face;

• Permissible draught of water: 5 m

• IP 68 protection class;

• Class “F” insulation;

• Max pumped liquid temperature: 35°;

•  By pass section:  10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

       20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

• Versions: 

   Single Phase 220-277V/50Hz or 220-277V/60 Hz 

   with built in thermal protection and permanent capacitor

   • Standard cable features: 

      Single Phase: 

      10 metres H07RN-F for the standard version 

       (automatic-manual)

      5 metres H07RN-F only for the automatic version.

SUR DOMANDE: tensions et fréquences spéciales sur demande.
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI - MAIN FEATURES - PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES - CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

A RICHIESTA: Speciali voltaggi e frequenze a richieste.

CARATTERISTICHE:
• Motore a secco raCreddato dal liquido pompato;

• Doppia tenuta meccanica: doppio anello di tenuta lato

   motore, tenuta meccanica a bagno d’olio lato pompa;

• Immersione massima: mt. 5;

• Grado di protezione IP 68;

• Classe di isolamento: F;

• Temperatura max liquido pompato: 35°; 

• Passaggio libero: 2 mm 

• Versioni: 

    Monofase 220-277V/50Hz o 220-277V/60 Hz con

   protettore termico incorporato e condensatore

   permanentemente  inserito. 

• Cavo standard: 

   Monofase:10 metri H07RN-F solo versione manuale   

PREVALENZA: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

PORTATA: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENZA NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGGIO SOLIDI FINO A 10 mm. (serie VOX 20 mm)

PUMP HEAD: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

DELIVERY: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

RATED HORSEPOWER: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

SOLID MATTER BYPASS up to 10 mm (series VOX 20 mm)

HAUTEUR MANOMETRIQUE: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

DEBIT: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

PUISSANCE NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGE SOLIDES JUSQU’À 10 mm. (séries VOX 20 mm)

ALTURA MANOMETRICA en m.C.a: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

CAUDAL: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENCIA NOMINAL: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASES SOLIDS HASTA 10 mm (serie VOX 20 mm)

ASPIRAZIONE RIBASSATA 2 MM / LOWERED ASPIRATION 2MM / BAJA ASPIRACION 2 MM / ASPIRATION BASSE 2 MM

ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI

DRENAGGIO PER ACQUE 

CHIARE E SPORCHE

SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS FOR WHITE 

AND DIRTY WATER DRAINAGE

ELECTROPOMPES SUBMERSIBLES 

DRAINAGEPOUR EAU CLAIRE ET SALE

ELECTROBOMBAS SUMERGIBLES DRENAJE

PARA AGUA LIMPIA Y SUCIA 

LOWER AISI 304

Svuotamento da acque piovane,d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di raccolta. Prelievo da vasche di raccolta 

di acque piovane per piccole irrigazioni a scorrimento di orti e di giardini. Travaso di acqua chiara da serbatoi e 

vasche. Pompaggio di acque sporche con corpi solidi in sospensione (solo serie VOX).
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Vidange de l’eau de pluie, infiltration. de puits ou réservoirs de collecte. Retrait des 

réservoirs de collecte d’eau de pluie pour petites irrigations coulissantes des jardins et 

jardins. Transfert d’eau claire des réservoirs et des réservoirs. Pompage d’eau salée avec 

des corps solides en suspension (série VOX uniquement).

CARACTÉRISTIQUES:
• Moteur sec refroidi par le liquide pompe);

• Double joint mécanique: bague d’étanchéité double côté,

   moteur, joint mécanique dans le côté pompe à bain d’huile;

• Immersion maximale : mt. 5;

• Degré de protection IP 68;

• Classe d’isolation: F;

• Température  max du liquide pompè: 35°; 

• Passage libre: 2 mm

• Versions: 

Monophasé 220-277V / 50Hz ou 220-277V / 60 Hz 

Avec la protection thermique integre  et condensateur 

permanent inséré.

• Câble standard:

   Phase unique: 10 mètres H07RN-F pour la version manuel

                      

Vaciar del agua de lluvia, infiltración. De pozos o depósitos de recogida. Retiro de 

tanques de recogida de agua de lluvia. Para pequeños riegos correderos de jardines y 

jardines. Traslado de agua clara de depósitos y depósitos. • Bombeo de agua sucia con 

cuerpos sólidos. En suspensión (solo serie VOX)

BAJO PEDIDO: voltajes y frecuencias especiales bajo 

pedido

CARACTERÍSTICAS:
•  Motor seco refrigerado por el líquido bombeado;

• Sello mecánico doble: anillo de sellado lateral doble motor,

   sello mecánico en lado bomba baño de aceite;

• Immersione máxima: mt. 5;

• Grado de protección IP 68;

• Clase de aislamiento: F;

• Temperatura max del líquido bombeado: 35 °;

• Paso libre: 2 mm 

• Versiones: 

 Monofásicos 220-277V / 50Hz o 220-277V / 60 Hz 

protección térmica incorporda  y condensador permanente 

insertado.

• Cable estándar:

   Monofásicos: 10 metros H07RN-F para versión manual                      

Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out. Garden and vegetable-garden 

mini flood irrigation system rainwater catch tank pump down. White water pump over 

from reservoirs and vats. Pumping dirty water with possible floating solid contents (only 

VOX series).Pumping aggressive liquid.

ON REQUEST: Customised and frequency rating available on demand.

DESIGN ENGINEERING:
• Semi wet motor watercooled;

• Double mechanical seal: double seal ring -engine face

   oil bath mechanical seals pump face;

• Permissible draught of water: 5 m

• IP 68 protection class;

• Class “F” insulation;

• Max pumped liquid temperature: 35°;

•  By pass section:  2 mm   

• Versions: 

   Single Phase 220-277V/50Hz or 220-277V/60 Hz 

   with built in thermal protection and permanent capacitor

   • Standard cable features: 

   Single Phase: 10 metres H07RN-F only the manual version.

SUR DOMANDE: tensions et fréquences spéciales sur demande.
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI - MAIN FEATURES - PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES - CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

PREVALENZA: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

PORTATA: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENZA NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGGIO SOLIDI FINO A 10 mm. (serie VOX 20 mm)

PUMP HEAD: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt.

DELIVERY: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

RATED HORSEPOWER: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

SOLID MATTER BYPASS up to 10 mm (series VOX 20 mm)

HAUTEUR MANOMETRIQUE: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

DEBIT: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

PUISSANCE NOMINALE: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASSAGE SOLIDES JUSQU’À 10 mm. (séries VOX 20 mm)

ALTURA MANOMETRICA en m.C.a: 8,0 mt. ÷ 11,5 mt

CAUDAL: 9,0 m3/h ÷ 12 m3/h

POTENCIA NOMINAL: 0,25 kW (0,33HP) ÷ 0,5 kW (0,75HP)

PASES SOLIDS HASTA 10 mm (serie VOX 20 mm)

A RICHIESTA: Speciali voltaggi e frequenze a richieste.

CARATTERISTICHE:
• Motore a secco raCreddato dal liquido pompato;

• Doppia tenuta meccanica: doppio anello di tenuta lato

   motore, tenuta meccanica a bagno d’olio lato pompa;

• Immersione massima: mt. 5;

• Grado di protezione IP 68;

• Classe di isolamento: F;

• Temperatura max liquido pompato: 35°; 

• Passaggio libero: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

      20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

• Versioni: 

    Monofase 220-277V/50Hz o 220-277V/60 Hz con 

    protettore termico incorporato e condensatore

    permanentemente inserito. 

• Cavo standard: 

   Monofase:10 metri H07RN-F per versione normale (aut-man)   

GALLEGGIANTE VERTICALE / VERTICAL FLOATER / FLOTTEUR VERTICAL/ FLOTADOR VERTICAL

ELETTROPOMPE SOMMERGIBILI

DRENAGGIO PER ACQUE 

CHIARE E SPORCHE

SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMPS FOR WHITE 

AND DIRTY WATER DRAINAGE

ELECTROPOMPES SUBMERSIBLES DRAINAGE

POUR EAU CLAIRE ET SALE

ELECTROBOMBAS SUMERGIBLES DRENAJE

PARA AGUA LIMPIA Y SUCIA 

Svuotamento da acque piovane,d’infiltrazione, di pozzetti o vasche di raccolta. Prelievo da vasche di raccolta 

di acque piovane per piccole irrigazioni a scorrimento di orti e di giardini. Travaso di acqua chiara da serbatoi e 

vasche. Pompaggio di acque sporche con corpi solidi in sospensione (solo serie VOX).

VERTICAL AISI 304
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Vidange de l’eau de pluie, infiltration. de puits ou réservoirs de collecte. Retrait des 

réservoirs de collecte d’eau de pluie pour petites irrigations coulissantes des jardins et 

jardins. Transfert d’eau claire des réservoirs et des réservoirs. Pompage d’eau salée avec 

des corps solides en suspension (série VOX uniquement).

CARACTÉRISTIQUES:
• Moteur sec refroidi par le liquide pompe);

• Double joint mécanique: bague d’étanchéité double côté,

   moteur, joint mécanique dans le côté pompe à bain d’huile;

• Immersion maximale : mt. 5;

• Degré de protection IP 68;

• Classe d’isolation: F;

• Température  max du liquide pompè: 35°; 

• Passage libre: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

                        20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX;

• Versions: 

Monophasé 220-277V / 50Hz ou 220-277V / 60 Hz 

Avec la protection thermique integre  et condensateur 

permanent inséré.

• Câble standard:

   Phase unique: 10 mètres H07RN-F pour la version normale   

                                     (aut.-man.)

   

Vaciar del agua de lluvia, infiltración. De pozos o depósitos de recogida. Retiro de 

tanques de recogida de agua de lluvia. Para pequeños riegos correderos de jardines y 

jardines. Traslado de agua clara de depósitos y depósitos. • Bombeo de agua sucia con 

cuerpos sólidos. En suspensión (solo serie VOX)

BAJO PEDIDO: voltajes y frecuencias especiales bajo pedido

CARACTERÍSTICAS:
•  Motor seco refrigerado por el líquido bombeado;

• Sello mecánico doble: anillo de sellado lateral doble motor,

   sello mecánico en lado bomba baño de aceite;

• Immersione máxima: mt. 5;

• Grado de protección IP 68;

• Clase de aislamiento: F;

• Temperatura max del líquido bombeado: 35 °;

• Paso libre: 10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

        20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

• Versiones: 

 Monofásicos 220-277V / 50Hz o 220-277V / 60 Hz 

protección térmica incorporda  y condensador permanente 

insertado.

• Cable estándar:

   Monofásicos: 10 metros H07RN-F para versión normal

                                  (aut.-man.)

Rain, seepage, sump pit and catch tank water pump out. Garden and vegetable-garden 

mini flood irrigation system rainwater catch tank pump down. White water pump over 

from reservoirs and vats. Pumping dirty water with possible floating solid contents (only 

VOX series).Pumping aggressive liquid.

ON REQUEST: Customised and frequency rating available on demand.

DESIGN ENGINEERING:
• Semi wet motor watercooled;

• Double mechanical seal: double seal ring -engine face

   oil bath mechanical seals pump face;

• Permissible draught of water: 5 m

• IP 68 protection class;

• Class “F” insulation;

• Max pumped liquid temperature: 35°;

•  By pass section:  10 mm - MIZAR 30; - 60 - 75

     20 mm - MIZAR 60 VOX; 75 VOX

  

• Versions: 

   Single Phase 220-277V/50Hz or 220-277V/60 Hz 

   with built in thermal protection and permanent capacitor

   • Standard cable features: 

   Single Phase: 10 metres H07RN-F for the standard version 

                                (automatic-manual)

SUR DOMANDE: tensions et fréquences spéciales sur demande.

SUBMERSIBLE ELECTRIC 
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MIZAR 30 - 60 - 75 - 60 VOX - 75 VOX
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TIPO / TYPE/ 
MODÈLE /MODELO

VOLTAGGIO/VOLTAGE
TENSION/VOLTAJE

DATI ELETTRICI /ELECTRIC DATA
CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES 

DATOS ELECTRICOS

DATI IDRAULICI /HYDRAULIC DATA
CARACTERISTIQUES  HYDRAULIQUES 

DATOS HIDRÁULICOS

   

   50 Hz

P1 max P2 nom I max Condensatore/Capacitor m3h 0 1,5 3 4,5 6 7,5 9 10,5 12

kW kW HP Ampere µF VC l/min. 0 25 0 75 100 125 150 175 200

MIZAR 30 M 1 x 220-230V 0,5 0,25 0,33 2,2 8,0 450 H (m) 8,0 7,2 6,2 5,2 4.0 2,6 1,0

MIZAR 60 M 1 x 220-230V 0,7 0,45 0,6 3,0 10,0 450 10,0 8,8 8,0 6,8 5,6 4,5 3,0 1,2

MIZAR 60 T 3 x 380-440V 0,7 0,45 0,6 1,4 – – – – – – 10,0 8,8 8,0 6,8 5,6 4,5 3,0 1,2

MIZAR 75 M 1 x 220-230V 1,0 0,55 0,75 4,8 16,0 450 12,5 11,4 10,2 8,9 7,6 6,3 4,7 2,9 1,2

MIZAR 60 VOX M 1 x 220-230V 0,6 0,45 0,6 2,8 10,0 450 7,5 7,0 6,4 5,5 4,6 3,4 2,6 2

MIZAR 60 VOX T 3 x 380-440V 0,6 0,45 0,6 1,3 – – – – – – 7,5 7,0 6,4 5,5 4,6 3,4 2,6 2

MIZAR 75 VOX M 1 x 220-230V 1,0 0,55 0,75 4,7 16,0 450 11,5 10,8 10,0 9,0 8,0 7,0 5,8 4,5 2P
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Caratteristiche di funzionamento a 2800 rpm 50 Hz e 3450 rpm 60 Hz • Performance at 2800 rpm 50 Hz and 3450 rpm 60 Hz
Caractéristiques de fonctionnement à 2800 tours par minute et 3450 tours par minute 50 Hz 60 Hz/50 Hz 
Características de funcionamiento a 2800 rpm y 3450 rpm 50 Hz 60 Hz Rendimiento / 50 Hz a 2800 rpm y 3450 rpm 60 Hz

Le prestazioni valgono per liquidi con densità p=1,0 kg/dm3 ed una viscosità v = 1 mm2/s 
The performance data holds true for liquids with a p=1,0 kg/dm3 density and a v = 1 mm2/s viscosity 
Ces performances sont valables pour des liquides ayant une densité p = 1,0 kg / dm3 et une viscosité v = 1 mm2/s 
Estas performances son válidas para líquidos con densidad p = 1,0 kg / dm3 y una viscosidad v = 1 mm2/s

MIZAR

TIPO / TYPE/ 
MODÈLE /MODELO

VOLTAGGIO/VOLTAGE
TENSION/VOLTAJE

DATI ELETTRICI /ELECTRIC DATA
CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES 

DATOS ELECTRICOS

   

   50 Hz

P1 max P2 nom I max Condensatore/Capacitor

kW kW HP Ampere µF VC

LOWER 30 M 1 x 220-230V 0,5 0,25 0,33 2,2 8,0 450

LOWER 30 M  E 1 x 220-230V 0,5 0,25 0,33 2,2 8,0 450

LOWER 60 M 1 x 220-230V 0,7 0,45 0,6 3,0 10,0 – – –

LOWER 60 M  E 1 x 220-230V 0,7 0,45 0,6 3,0 10,0 450

LOWER

TIPO / TYPE/ 
MODÈLE /MODELO

VOLTAGGIO/VOLTAGE
TENSION/VOLTAJE

DATI ELETTRICI /ELECTRIC DATA
CARACTÉRISTIQUES ÉLECTRIQUES 

DATOS ELECTRICOS

   

   50 Hz

P1 max P2 nom I max Condensatore/Capacitor

kW kW HP Ampere µF VC

VERTICAL 30 M 1 x 220-230V 0,5 0,25 0,33 2,2 8,0 450

VERTICAL 60 M  1 x 220-230V 0,7 0,45 0,6 3,0 10,0 450

VERTICAL 75 M 1 x 220-230V 1,0 0,55 0,75 4,8 16,0 450

VERTICAL 60  
VOX M  

1 x 220-230V 0,6 0,45 0,6 2,8 10,0 450

VERTICAL 75  
VOX M

1 x 220-230V 1,0 0,55 0,75 4,7 16,0 450

VERTICAL

Versione Elettronica E

Electronic Version E

Version électronique E

Versión electrónica E

Versione Manuale

Manual Version

Version manuelle

Versión manual

Galleggiante Verticale

Vertical Floater

Flotteur vertical

Flotador vertical



DIMENSIONI POMPA in mm./ PUMP DIMENSION  in mm.
EMBALLAGE DE LA TAILLE / TAMAÑO DEL ENVASE

Tipo - Type
Modèle /Modelo

A B C D E F G

MIZAR 30 1” 1/4 154 41 249 228 50 132

MIZAR 60 1” 1/4 154 41 249 228 50 132

MIZAR 75 1” 1/4 192 41 286 266 50 132

MIZAR 60 VOX 1” 1/4 154 41 282 261 74 132

VERTICAL 30 1” 1/4 154 41 249 228 50 132

VERTICAL 60 1” 1/4 154 41 249 228 50 132

VERTICAL 60 VOX 1” 1/4 154 41 282 261 74 132

LOWER 30 1” 1/4 154 41 241 228 40 132

LOWER 60 1” 1/4 154 41 241 228 40 132

MIZAR LOWER VERTICAL
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DIMENSIONI E PESI / SIZE AND WEIGHT DATA
DIMENSIONS ET POIDS/ DIMENSIONES Y PESO

ø G

ø B

A

C

E

D

F



Tipo - Type

Modèle /Modelo

DIMENSIONE PALLET/ PALLET DIMENSION
 EMBALLAGE DE LA TAILLE / TAMAÑO DEL ENVASE

R
mm

S
mm

T
mm

nr
scatole/cartons

cartons/cartones

PESO/ WEIGHT
POIDS / PESO

Kg

MIZAR 30 800 1200 1465 80 450

MIZAR 60 800 1200 1465 80 506

MIZAR 75 800 1200 1465 80 536

MIZAR 60 VOX 800 1200 1465 80 530

MIZAR 75 VOX 800 1200 1465 80 536

VERTICAL 30 800 1200 1465 80 450

VERTICAL 60 800 1200 1465 80 506

VERTICAL 60 VOX 800 1200 1465 80 530

LOWER 30 800 1200 1465 80 450

LOWER 60 800 1200 1465 80 506

L

N

M

T

R

S

Tipo - Type

Modèle /Modelo

DIMENSIONE SCATOLA / DIMENSIONS BOX
DIMENSIONE DE LA BOITE / DIMENSIONES CAJA

L
mm

M
mm

N
mm

PESO/ WEIGHT
POIDS / PESO

Kg

MIZAR 30 220 190 330 5,5

MIZAR 60 220 190 330 6,2

MIZAR 75 220 190 330 6,7

MIZAR 60 VOX 220 190 330 6,5

MIZAR 75 VOX 220 190 330 6,7

VERTICAL 30 220 190 330 5,5

VERTICAL 60 220 190 330 6,2

VERTICAL 60 VOX 220 190 330 6,5

LOWER 30 220 190 330 5,5

LOWER 60 220 190 330 6,2

L

M

N

DIMENSIONI E PESI / SIZE AND WEIGHT DATA
DIMENSIONS ET POIDS/ DIMENSIONES Y PESO
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